Гранти на переклади творів сучасної української літератури
Благодійна програма перекладацьких грантів становить складову частину програми “Культурні горизонти” для промоції сучасної української літератури закордоном.
Грантова програма перекладів сприятиме виданню перекладних текстів закордоном. Це поліпшуватиме імідж України в світі, сприятиме налагодженню міжкультурного порозуміння та обміну культурними цінностями за посередництвом літератури. Популяризація української літератури матиме позитивний вплив на культурне життя всередині країни, інтенсифікацію культурного обміну з іншими країнами та міжнародної співпраці.
Учасники конкурсу: іноземні видавництва.
Підтримуються переклади української художньої літератури, яка виходила протягом останніх 50- ти років, таких жанрів як есеїстка, документальна проза, публіцистика. Не фінансуються переклади поезії. 

Фінансування надаватиметься на придбання прав на переклад та оплату праці перекладачів і здійснюватиметься у два етапи:
Перша частина ( 50% від загальної суми гранту) надається після отримання прав на переклад та укладення угоди з перекладачем, решта коштів надається після видання книжки.

Проектні форми заповнюються англійською або українською мовами.

Терміни подання два: до 15 квітня і до 15 листопада. 
Проекти розглядатимуться Програмною радою фонду протягом 45 днів від часу надходження. Про результати буде повідомлено електронною поштою.
Проекти оформлюються відповідно до вимог і структури проектної форми.

Проектні форми можна отримати:

- на веб-сторінці фонду: www.openukraine.org;
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